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See the notice on TED website

141735-2026 - Konkursas
Vokietija – Žaliųjų zonų sodinimo ir priežiūros paslaugos – Mulcharbeiten 2026 - 2029 in den 
Stauhaltungen Gambsheim und Iffezheim (Los I - III)
OJ S 42/2026 02/03/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Oberrhein
E. paštas: wsa-oberrhein@wsv.bund.de
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Mulcharbeiten 2026 - 2029 in den Stauhaltungen Gambsheim und Iffezheim 
(Los I - III)
Aprašymas: Das Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Oberrhein beabsichtigt die Vergabe der 
Mahd des Rheinseitendammes und des Seitengrabens in den Stauhaltungen Gambsheim und 
Iffezheim.Gegenstand und Umfang der ausgeschriebenen Leistung sind Mulch- und 
Mäharbeiten zwischen Kehl und Iffezheim für die Jahre 2026 bis 2029. Die Lose in der 
Gesamtausschreibung sind in Los I: Stauhaltung Gambsheim Los II: Stauhaltung Iffezheim bis 
Rh-km 322,070 Los III: Stauhaltung Iffezheim ab Rh-km 322,070 aufgeteilt. Inhalt ist in aller 
Lose ist die Frühjahr-, Sommer-, und Herbstmahd und die Mahd des Rheinseitengrabens. In 
der Frühlings-, und Herbstmahd sind die gesamten Stauhaltungen (Dammflächen und 
Seitengrabenböschung) zu mulchen. In der Sommermahd ist die landseitige Dammböschung 
nur teilweise zu mulchen. In den Losen II und III findet ein Monitoring statt. Hier sind 
Teilflächen in unterschiedlicher Weise zu mulchen oder zu mähen. Im Falle der Mahd, muss 
das Mähgut aufgenommen und der Verwertung zugeführt werden.
Procedūros identifikatorius: 08d30d1b-7367-42e2-b4f3-95061ff9a074
Vidaus identifikatorius: 3807W-233.04/0002/003
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77310000 Žaliųjų zonų sodinimo ir priežiūros paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Die Leistung wird an den Rheinseitendämmen zwischen Kehl und Iffezheim 
durchgeführt.  
Miestas: Kehl
Pašto kodas: 77694
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ortenaukreis (DE134)
Šalis: Vokietija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/141735-2026
mailto:wsa-oberrhein@wsv.bund.de
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Papildoma informacija: Die Postleitzahl und der NUTS-3-Code des Erfüllungsortes ist nicht 
korrekt, da sich die Lose in unterschiedlichen, aber angrenzenden Regionen befinden. Der 
NUTS-3-Code für Los I ist DE134 Der NUTS-3-Code für Los II ist DE134 und DE124 Der 
NUTS-3-Code für Los III ist DE124

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 825 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv - Vergabeverordnung - VgV

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: GWB § 123 Zwingende Ausschlussgründe
Sukčiavimas: GWB § 123 Zwingende Ausschlussgründe
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: GWB § 123 Zwingende Ausschlussgründe
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: GWB § 123 Zwingende 
Ausschlussgründe
Sustabdyta verslo veikla: GWB § 124 Fakultative Ausschlussgründe
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: GWB § 123 Zwingende Ausschlussgründe
Likvidatoriaus administruojamas turtas: GWB § 124 Fakultative Ausschlussgründe
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: GWB § 123 Zwingende 
Ausschlussgründe
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: GWB § 124 Fakultative 
Ausschlussgründe
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: GWB § 123 Zwingende Ausschlussgründe
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: GWB § 124 Fakultative 
Ausschlussgründe
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
GWB § 123 Zwingende Ausschlussgründe GWB § 124 Fakultative Ausschlussgründe
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: GWB § 124 Fakultative 
Ausschlussgründe
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: GWB § 124 Fakultative Ausschlussgründe
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: GWB § 124 Fakultative Ausschlussgründe
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: GWB § 124 Fakultative Ausschlussgründe
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: GWB § 123 Zwingende 
Ausschlussgründe
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: GWB § 123 Zwingende Ausschlussgründe
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: GWB § 124 Fakultative Ausschlussgründe
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: GWB § 124 
Fakultative Ausschlussgründe
Nemokumas: GWB § 124 Fakultative Ausschlussgründe
Sunkus profesinis nusižengimas: GWB § 124 Fakultative Ausschlussgründe

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
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Pavadinimas: Mulcharbeiten 2026 - 2029 in den Stauhaltungen Gambsheim und Iffezheim 
(Los I - III)
Aprašymas: Das Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Oberrhein beabsichtigt die Vergabe der 
Mahd des Rheinseitendammes und des Seitengrabens in den Stauhaltungen Gambsheim und 
Iffezheim Gegenstand und Umfang der ausgeschriebenen Leistung sind Mulch- und 
Mäharbeiten zwischen Kehl und Iffezheim für die Jahre 2026 bis 2029. Die Lose in der 
Gesamtausschreibung sind in Los I: Stauhaltung Gambsheim Los II: Stauhaltung Iffezheim bis 
Rh-km 322,070 Los III: Stauhaltung Iffezheim ab Rh-km 322,070 aufgeteilt. Inhalt ist in aller 
Lose ist die Frühjahr-, Sommer-, und Herbstmahd und die Mahd des Rheinseitengrabens. In 
der Frühlings-, und Herbstmahd sind die gesamten Stauhaltungen (Dammflächen und 
Seitengrabenböschung) zu mulchen. In der Sommermahd ist die landseitige Dammböschung 
nur teilweise zu mulchen. In den Losen II und III findet ein Monitoring statt. Hier sind 
Teilflächen in unterschiedlicher Weise zu mulchen oder zu mähen. Im Falle der Mahd, muss 
das Mähgut aufgenommen und der Verwertung zugeführt werden.
Vidaus identifikatorius: 3807W-233.04/0002/003

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77310000 Žaliųjų zonų sodinimo ir priežiūros paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ortenaukreis (DE134)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Die Postleitzahl und der NUTS-3-Code des Erfüllungsortes ist nicht 
korrekt, da sich die Lose in unterschiedlichen, aber angrenzenden Regionen befinden. Der 
NUTS-3-Code für Los I ist DE134 Der NUTS-3-Code für Los II ist DE134 und DE124 Der 
NUTS-3-Code für Los III ist DE124

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Trukmės pabaigos data: 31/12/2029
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 825 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst# Kleine und mittlere 
Unternehmen sind geeignet sofern sie die Leistungsfähigkeit besitzen.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Biologinės įvairovės ir ekosistemų apsauga ir atkūrimas

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erlaubnis und Befähigung zur Berufsausübung
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Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Los I: 3 gleichartige Referenzen der letzten 3 Jahre mit einem 
Auftragswert von min. 25.000 Euro/Jahr Los II: 3 gleichartige Referenzen der letzten 3 Jahre 
mit einem Auftragswert von min. 25.000 Euro/Jahr Los III: 3 gleichartige Referenzen der 
letzten 3 Jahre mit einem Auftragswert von min. 60.000 Euro/Jahr Bei der Teilnahme an 
mehreren Losen sind jeweils unterschiedliche Referenzen zu nennen.

Kriterijus: Finansinis santykis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anzahl und Umsatz von Leistungen des Unternehmens der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre die mit der zu vergebenen Leistung vergleichbar 
sind.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Formblatt 
313-L/F V1.5 Gewichtung Zuschlagskriterien (Stand 05/2025)

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=836146

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=836146
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 10/03/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 2 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Unternehmensbezogene Erklärungen/Nachweise,
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=836146
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=836146
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=836146
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Informacija apie peržiūros terminus: Einlegung von Rechtsbehelfen. Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen. Bewerber /Bieter, deren Bewerbungen 
/Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, werden nach Abschluss des 
Bewerbungsverfahrens oder vor Zuschlagserteilung gemäß § 134 GWB informiert. Ein 
Bewerber /Bieter kann seine Nichtberücksichtigung im Nachprüfungsverfahren bei der 
Vergabekammer überprüfen lassen. Voraussetzung für ein Nachprüfungsverfahren ist, dass 
der Verstoß gegenüber der Vergabestelle gerügt wird. Der Antrag ist unzulässig, soweit der 
Antragsteller den gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt 
und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat 
(§ 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB), [...], mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 
GWB). Nach Ablauf dieser Frist ist gegen diese Entscheidung kein Rechtsmittel mehr möglich. 
Der Antrag auf Nachprüfung ist an die Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt, 
Villemombler Straße 76, 53123 Bonn, zu richten. Organisation, die zusätzliche Informationen 
über das Vergabeverfahren bereitstellt : Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Oberrhein 
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt: Wasserstraßen- 
und Schifffahrtsamt Oberrhein Organisation, die Angebote entgegennimmt: Wasserstraßen- 
und Schifffahrtsamt Oberrhein Organisation, die Angebote bearbeitet: Wasserstraßen- und 
Schifffahrtsamt Oberrhein
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Wasserstraßen- und 
Schifffahrtsamt Oberrhein

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Oberrhein
Registracijos numeris: 991-00499-12
Padalinys: Fachbereich W1
Miestas: Freiburg im Breisgau
Pašto kodas: 79104
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Freiburg im Breisgau, Stadtkreis (DE131)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Fachbereich W - Fachgebiet W1
E. paštas: wsa-oberrhein@wsv.bund.de
Telefono numeris: 0049 761 2718 0
Fakso numeris: 0049 761 2718 3155
Interneto adresas: https://wsa-oberrhein.de
Pirkėjo profilis: https://evergabe-online.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Registracijos numeris: 991-00499-12
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53123
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:wsa-oberrhein@wsv.bund.de
https://wsa-oberrhein.de
https://evergabe-online.de
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Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
af6d827c-36e4-40fc-8afc-110df7b9bc6f-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: c4b5378e-f94f-4156-a231-67bebeb3286f  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 27/02/2026 13:32:07 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 141735-2026
OL S numeris: 42/2026
Paskelbimo data: 02/03/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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